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Usually… exceptional
Industrial Handling, Lifting and

Exceptional Transport

Da oltre 25 anni gli specialisti CTS operano nel settore 
del trasporto eccezionale, del sollevamento, 

della movimentazione e montaggio industriale, con la 
professionalità e l’esperienza di uno staff 

altamente qualificato. CTS (Compagnia Trasporti e 
Spedizioni) Società Cooperativa Consortile per Azioni 

associa varie imprese specializzate, 
con lo scopo di rispondere alle diverse esigenze 

della committenza in maniera rapida e con un parco 
mezzi funzionale, moderno e costantemente aggiornato. 

La richiesta sempre crescente di qualità 
e sicurezza sul lavoro da parte del mercato, 

trova nel consorzio CTS risposte pronte ed efficaci, 
a garanzia di una accurata progettazione, 

una dettagliata programmazione e una esecuzione 
sempre affidabile, sia in Italia che in Europa. 

Priorità e obiettivo strategico di CTS 
è la “Politica della Qualità Aziendale”, 

al fine di garantire ai propri clienti 
un livello sempre più elevato di sicurezza 

e di affidabilità, di efficienza e di regolarità dei servizi.

Since more than 25 years ago 

CTS specialists work in the 

sectors of exceptional transport, 

heavy lifting, special handling 

and industrial assembling,  with 

the professionalism and the 

experience of an highly qualified 

staff. CTS (Transport and 

Shipping Company) Cooperative 

Join Stock Consortium combines 

many specialized companies, in 

order to meet the diverse needs 

of the clients in a quick manner 

and with a fleet functional, 

modern and constantly updated.

The always growing demand for 

quality and safety at work from 

the market, finds in the CTS 

consortium answers ready and 

effective by ensuring a thorough 

project designing, a detailed 

planning and an execution 

always reliable, both in 

Italy and in Europe. 

Priority and strategic 

goal of CTS is the 

“Corporate Quality Policy”, 

in order to guarantee to its 

customers an always higher 

level of safety and reliability, 

efficiency and regularity of 

services.iHydraulic gantry system. 
Mod. SBL 1100. Hydraulic gantry 

system mod. SBL 1100.  
pTrasporto supply vessel. 

Transport of a Supply vessel. 

La flotta CTS, moderna e completa di accessori, 

è direttamente gestita 

e coordinata dalla struttura.

The fleet CTS, modern and complete with accessories, 

is directly managed and coordinated by the structure.



Settori
Movimentazione di carichi 

di ogni peso, volume e dimensione
in Italia ed Europa

Sectors
Handling of loads of any weight, 

volume and size in Italy and Europe

Industria – 
Grandi Impianti

Alta qualità nei servizi per i grandi impianti

Industry – Large Plants
High quality services for large plants installations

Nautica
La specializzazione portata

a livelli di eccellenza

Shipbuilding
Specialization increased 

to levels of excellence

Energia
Una vasta esperienza

che si trasforma in forza

Power
A wide experience 

who switch in strength

CTS Trasporti si occupa da sempre 
della movimentazione di qualsiasi tipo di imbarcazione, 

sia turistica che mercantile, a vela e a motore. 
Un vasto parco di automezzi, costantemente aggiornato, 

permette il trasporto in sicurezza di yacht e natanti 
di qualunque stazza, soprattutto grazie alla attenta 
progettazione dei carichi e alla grande esperienza 

di operatori specializzati che sanno come caricare, 
assicurare e trasportare manufatti 

dalle caratteristiche così particolari.
Dai cantieri nautici privati, all’industria più strutturata, 

CTS si distingue per la precisione del servizio, 
personalizzato nella progettazione e competitivo 

nella quotazione economica.
CTS takes care of handling all types of craft, both tourist 

and merchant, sailing and motor.

A large fleet of vehicles, constantly updated, allows the safe 

transport of yachts and vessels of any tonnage, 

largely due to the careful project design of loads and 

to the big experience of the specialised operators who know 

how to load, insure and transport manufactured goods from 

such special characteristics.

From private boatyards, to the most structured industry, 

CTS is known for the accuracy of the service, customized 

project design, and for being economically competitive.

Trasportare, sollevare, traslare e posizionare boilers, 
caldaie e turbine per il mercato dell’energia significa 
occuparsi del trattamento di componenti e materiali 

davvero imponenti; carichi che possono mettere in 
difficoltà molti mezzi di trasporto. 

Per questo, mezzi e attrezzature speciali utilizzati 
da CTS sono costantemente rinnovati e migliorati, adatti 
a qualsiasi tipo di carico e movimentazione, in funzione 

del trasporto stradale eccezionale e delle particolari 
situazioni di installazione. 

Il mercato dell’energia, in ambito sia pubblico che 
privato, trova quindi in CTS una risposta puntuale, 

completa ed efficace.
Carry, lift, shift and place turbines and boilers 

for the power market means to deal with the processing 

of parts and materials very impressive.

For this reason, vehicles and special equipments used by CTS 

are constantly renewed and improved, suitable for any type 

of loading and handling, depending on the type 

of exceptional road transport and on the particular 

circumstances of installation.

Therefore the power market, both in public 

and private sectors, finds in CTS a response punctual, 

complete and effective.

Il settore Industria – grandi impianti si caratterizza 

per la necessità di sollevare e movimentare manufatti 

di grandi dimensioni e pesi molto elevati. Il trattamento 

di tali problematiche necessita grande professionalità 

e accurata pianificazione, dall’allestimento del 

parco macchine più consono, all’adattamento 

delle infrastrutture, dallo studio dei percorsi ideali 

all’approntamento delle indispensabili misure di 

sicurezza, come previsto dalle vigenti normative. 

Presse, generatori per centrali elettriche, turbine, silos, 

impianti per le industrie ceramiche e qualsiasi altro tipo 

di carico specialistico sono gestiti con la massima cura e 

il più vantaggioso rapporto qualità/prezzo.

This sector is characterized by the need to lift and handle 

objects of large dimensions and weight very high. The 

treatment of these issues requires great professionalism and 

careful planning, from the building of the most appropriate 

fleet, to the adaptation of the infrastructures, form the study of 

the ideal pathways to the development of the necessary safety 

measures, as required by current regulations.

Presses, generators for power plants, turbines, silos, plants for 

the ceramics industry and any other type of specialized cargo 

are handled with the utmost care and the most advantageous 

price/quality ratio.

oPosizionamento alternatore. 
Alternator positioning.

pMovimentazione megayacht. 
Handling a megayacht.



Il trasporto eccezionale, per sua stessa natura, richiede 
grande perizia e mezzi idonei al trattamento 

in sicurezza, secondo specifiche normative. 
Che siano manufatti industriali per i settori più vari, 

oppure silos, generatori per le centrali elettriche, 
carpenteria offshore, CTS Trasporti assicura un servizio 

di spedizione affidabile e flessibile, grazie alla 
competenza dei propri operatori, alla grande esperienza 

organizzativa e al ricco parco mezzi. 
Analizzare la fattibilità, tracciare il percorso, 

prevedere e risolvere le specifiche problematiche  
inerenti l’intervento, gestire la burocrazia dei permessi 

e delle autorizzazioni, mettere a disposizione uomini 
e mezzi, sono le tappe di una operazione di trasporto 

eccezionale che rendono CTS un partner sicuro 
a condizioni assolutamente competitive.

The exceptional transport, by 

its own nature, requires great 

skill and appropriate means 

to work safely, according to 

specific rules.

It’s not important the nature 

of the cargo: manufactured 

for the industrial sector, 

silos, generators for power 

plants, offshore carpentry. 

CTS provides a reliable an 

flexible shipping service, 

thanks to the competence 

of its operators, to the great 

organizational experience and 

the rich fleet.

Analyzing the feasibility, 

tracing the path, predict 

and resolve the specific 

issues related to the 

intervention, managing the 

bureaucracy of permits and 

authorizations, providing 

men and means, are the 

stages of an exceptional 

transport operation which 

make CTS a trusted partner 

with economic conditions 

absolutely competitive.

fTrasporto reattore. Transport 
of reactor. 
gTrasporto silos distilleria. 
Transport of silo for distillery. 
iTrasporto main structure. 
Kashagan project. Transport 
of main structure - Kashagan 
project. 
dTrasporto carro gru. Transport 
of crane-trailer.

Non è solo questione 
di dimensioni 

Trasporti
eccezionali

Exceptional transport
Not only a question of size



Oggi si richiedono interventi 
di sempre maggiore complessità, da risolvere attraverso 
l’uso di tecnologie sofisticate, sia nella progettazione sia 

nei macchinari, che garantiscano risultati in sicurezza 
secondo gli standard più elevati. 

Grazie al vasto parco mezzi in dotazione 
e al supporto delle aziende consorziate, CTS offre 

un servizio a ciclo completo: sollevamento, imballaggio, 
carico, trasporto, scarico, montaggio e posizionamento.

Sia la fase operativa che quella di progettazione dei lavori 
sono organizzate per il completo sfruttamento 

delle potenzialità offerte dal parco mezzi, 
in modo da affrontare produttivamente 

i più vari settori operativi. 
Qualsiasi tipo di sollevamento può oggi essere risolto 

con grande efficienza e totale sicurezza:
prefabbricati in cemento-armato, impianti 

industriali, cantieristica civile e navale.
Ogni servizio è alla portata 

della professionalità di CTS.

Today are required interventions of always 

greater complexity, to be resolved through 

the use of sophisticated technologies, both 

in project design and in equipment, which 

ensure performance  safely according to the 

highest standards.

Thanks to the wide fleet park and to the 

support of the consortium, CTS offers a 

complete service: lifting, packing, loading, 

transportation, unloading, assembling and 

positioning. Both the operational phase and 

the project designing phase of each work are 

organized to fully exploit the potential offered 

by the fleet park, in order to productively deal 

with the most varied sectors.

Any type of lifting can now be solved with 

great efficiency and total safety: precast 

reinforced-concrete, industrial plants, civil 

and naval shipbuilding.

Every service is at the extent of the 

professionalism of CTS 

Transport.

fTrasporto colonna charge 
gas dryers. Transport of charge 
gas dryers column.
gSollevamento mulino. Lifting 
of mill. 
iSollevamento caldaia. 
Lifting of boiler.

Auto-gru idrauliche  

Sollevamento
Heavy lift

Idraulic motor-crane



L’esperienza acquisita negli anni si traduce 

in capacità di movimentare manufatti 

dalle dimensioni sempre più importanti. 

La nuova generazione di carrelli modulari semoventi 

denominati “self propelled modular transporters (SPMT)” 

completa la gamma di attrezzature 

in grado di movimentare pesanti impianti 

anche in spazi assolutamente ristretti. 

Il posizionamento viene effettuato con apposite torri 

di sollevamento che offrono il massimo livello 

di sicurezza e la più rapida esecuzione di intervento, 

grazie anche all’intervento di personale 

altamente specializzato.

La disponibilità di mezzi specifici e la professionalità 

degli operatori favoriscono il contenimento 

dei tempi di operazione e aumenta, quindi, 

la competitività dell’offerta.

The experience gained over 

the years is reflected in the 

ability to handle artifacts of 

dimensions increasing every 

day. The new generation 

of modular self-propelled 

trailers called “self propelled 

modular transporters 

(SPMT)” complete the range 

of equipment capable of 

handling heavy plants in very 

tight spaces entirely.

The positioning is done 

by special lifting towers 

offering the highest level of 

safety and the most rapid 

execution, thanks even to 

the intervention of highly 

specialized personnel.

The availability of 

specific resources and 

the professionalism of 

the workers favors the 

containment of the times 

of operation and thus 

increases the 

competitiveness of the bid.

Purché siano pesanti… 

Movimentazioni
Special handling

As long as they are heavy



Sede legale:
via Zignola 2/A   47122 Forlì FC

Sede operativa e amministrativa:
via dello Stagnino 6/8
48125 Roncalceci RA

tel +39 0544 569611   fax +39 0544 569696
www.ctstrasporti.it   info@ctstrasporti.it
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